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Бібліотекар: Серед сузір’я імен талановитих митців кінця ХІХ – початку ХХ століття яскравою зіркою виділяється імя Ольги Кобилянської - автора численних новел і повістей, новаторських за змістом і формою. І саме, сьогодні, 27 листопада, ми відзначаємо 150-ту річницю від дня народження великої письменниці. Із творчістю Ольги Кобилянської в нашу літературу ввійшло те, що, за словами Івана Франка та Лесі Українки, умовно можна назвати симфонічною прозою. Тож віддаймо сьогодні шану письменниці, розумній жінці, людині з великої літери, яка вивела нашу літературу на європейські шляхи.
(Звучить музика).
Читець: «Вона брала в полон своєю появою і своїми речами, — писав Денис Лукіянович. — В чорне зодягнута і поважна, струнка «мало не високого зросту засильмо смагла брюнетка, з живими великими очима... Аж чарував ніжний тон у її милій мові — то якийсь глибоко затаєний смуток, якась туга. Але ховалася та туга під легку усмішку, що на знак вищості якоїсь розквітала на її устах. Над усе здіймала Ольгу Юліанівну краса душі, особлива гармонія духовної зрілості та культури.  Осявала Ольгу Юліанівну ще друга гармонія: між письменницею і людиною. Вона не тільки втілювала в своїх героїв ідеал краси і духовності, вона плекала їх у себе: життя і пісня доповнювали одне одного, як рідко у кого з письменників буває...». ЇЇ називали «гірською орлицею» за горде серце, «пишною трояндою в саду української літератури» — за яскраву метафоричність бачення. Себе ж вона називала скромно і просто — «робітницею свого народу», девізом життя якої були слова: «Що люблю, люблю вже навіки».
(Звучить музика. З глибини сцени виходить дівчина, яка грає роль Ольги Кобилянської.)
Ольга Кобилянська. Ми вступили вже на арену європейського життя, і від нас самих залежить се, чи виберемо собі місце на ній тривале і на будуче. Я думаю і маю глибоке переконання, що наколи кожна одиниця буде щиро над собою працювати і різьбити себе, то ми, яко маса ніколи не згинемо, не зійдемо з тої арени.
Ведучий І: Такі погляди письменниці на розвиток особи і нації знайшли своє втілення в естетичному кредо О. Кобилянської: «Освіта, але не лише освіта фахова, якою ми здобуваємо собі головне, хліб, але ще освіта душі і серця, зокрема, безмилосердне різьблення характеру відразу на широку шкалу, знайомлення жінок наших із заграничним життям, — це дороги, якими можна добитися до поважніших типів у житті і літературі, як Ганнусь, Оксанок та ін.» Ведучий ІІ: Творенню таких примірних типів «моделей» присвячена, в основному, вся проза О. Кобилянської, письменниці, що прийшла в українську літературу з Північної Буковини, з німецько-румунського середовища, а віддала свій талант рідному народові, служити якому вважала для себе найвищим обов'язком. «Якою ж була у житті «гірська орлиця»
Ведучий І: Родина Ольги Кобилянської проживала у с. Баб’янка Бучацького району Тернопільської області. Батько, Юліан Кобилянський навчався в школі в м.Бучач, де мешкав його дід. Згодо  вирушив на Буковину, де письменній людині в той час легше було знайти роботу. У 1855 році його призначено секретарем повітового уряду в містечку Гура-Гумора, яке зараз знаходиться на території Румунії. Там він знайомиться з Марією Вернер, уродженкою села Юрківці, що на Тернопільщині. Відбулося одруження Юліана Кобилянського з Марією Вернер.

ВедучийІІ: У 1863 році 27 листопада в сімї Кобилянських народилася майбутня письменниця, Ольга Юліанівна Кобилянська. Дівчина була четвертою дитиною, після неї народилися ще два брати і сестра. Звичайно, така багатодітна сімя вимагала коштів, і батькові доводилося працювати, надриваючись. Через це Юліан Кобилянський був досить строгим і навіть жорстоким у стосункам з рідними.

Ведучий І: Мати Ольги Кобилянської була надзвичайно доброю і делікатною жінкою, походила з німецькою родини. ЇЇ родичем був відомий німецький поет-романтик Захарій Вернер. Пізніше Леся Українка називала її «святою Анною». Ольга любила неньку великою вдячною любов’ю: «Та глибока тиха мислителька з небагатьма словами на чистих своїх устах». Знайшла дочка і в суворому батькові добру рису, акцентувала, що глибокий слід у дитячих душах залишила «любов батька до рідного слова, до свого народу, своєї пісні, знання рідної мови, що все-таки шанували в хаті».
ВедучийІІ: У великій родині Кобилянських четверо вчились у гімназії, згодом двоє з них стали юристами, один — військовим. Один із братів Ольги Степан був живопесцем (серед його творів - портрети сестри). Ще один брат Юліан прославився як філолог, автор кількох підручників з латинської мови, а Ольга, як і її сестра Євгенія, мали стати добрими господинями, матерями, займатися хатніми справами, тому що батьки не мали змоги дати належної освіти всім дітям, так як за тодішньою неписаною традицією інтереси жінки повинні були обмежуватись трьома німецькими «К»: Kuche, Kirhe, Kinder, тобто кухнею, церквою та дітьми.
Ведучий І: Ольга закінчила чотири класи початкової школи, в якій навчання велося виключно німецькою мовою. Початкову шкільну освіту доповнювала самостійною працею та широкою лектурою. Щоб дитина володіла рідною, батько найняв приватну вчительку, яка за шість місяців уже навчила дівчину «писати, читати, граматики.
Ведучий ІІ: Природа щедро обдарувала її душу. Однак талановитість Ольги була незрозумілою для батька, від якого залежало її подальше майбутнє. Багатодітна сім'я потребувала безперервної опіки Ольги... «Я мушу відкласти всяку духовну працю і, мов служниця, варити, тільки варити...«Ще в 13—14 років, — писала О. Кобилянська, — я почала писати вірші. Чогось мені бракувало, недоставало в душі. Чимось була вона часами переповнена, а часами повна туги і смутку... Рівночасно з тим я бралася за олівець...».
Ведучий І: О.Кобилянська починала свою творчість німецькою мовою, потім писала польською мовою, але на її життєвому шляху відбулася зустріч з дочкою буковинського лікаря Софією Окуневською, яка згодом теж стала лікарем, і з Наталією Кобринською, відомою українською письменницею з Галичини. Нові знайомі переконали початкуючу письменницю, що писати треба для рідного народу його мовою.
Ведучий ІІ: 1892 рік став роком переїзду сім’ї Кобилянських у Чернівці, де пройшли всі подальші роки письменниці. Це досить велике місто мало значну кількість осередків освіти і культури, адже в той час у місті вже був університет, Народний дім, велика бібліотека. Таке середовище позитивно вплинуло на письменницю.
Ведучий І: У цей час Ольга здружилася з Василем Стефаником. Про нього вона почула від подруги Софії Окуневської. Було між талановитими людьми і кохання. Він заходив до Софії в Чернівцях, коли саме там готувалась до видання його збірка «Синя книжечка». Відвідав Ольгу в Белелуї. Замкнута і небалакуча, відчувала піднесення під час довгої прогулянки в саду, коли сиділи на березовій лаві чи ходили поміж дерев. Скісне проміння пробивалось крізь гілля яблунь і слив, розкидало на траві зелені візерунки. Очі Стефаника світилися приязно до неї, його міцна постава здавалася могутньою постаттю.

Ольга Юліанівна схвильовано згадує ту зустріч:
(О.Ю. Кобилянська – висока, у довгому теплому платті з шаллю на плечах, волосся укладене на голові віночком, а в руках біла квітка).

«…Давно се було, як були ми ще молоді, як одного разу перебувала я під час феєрії в селі Белелуї, у моїх свояків Сінгалевичів, а ти прийшов відвідати мене, ми ходили довго по гарнім саду і оглядали розкішний зільник під вікнами приходства. Про що говорили - не пригадую… може, про літературу і писання. Ми були трохи змішані, з зільника подала я тобі якусь білу квіточку з-поміж широкого буйного листя, що пахла спяняючим запахом, прощаючись, ти пообіцяв, що відвідаєш мене вскорі, бо я не мала довго оставатися в Белелуї, але ти не заходив вже ані раз, ані другий, ані третій. Одна наша спільна «товаришка» над’їхала і ти мусів від’їхати.

Ведучий ІІ: У 1898 році Ольга Кобилянська їде до Львова для участі у відзначенні 25 річного ювілею творчості Івана Франка, який не раз висловлювався щодо творчості Ольги Кобилянської, високо оцінював талант молодої письменниці. Дружба між двома символами української літератури того часу була викликана не просто так. Доля подарувала їй лише кілька творчих подорожей, що розширили літературні обрії. Саме через Софію Окуневську і Івана Франка йшло наближення Ольги Кобилянської до української літератури.

Ведучий І: Дуже багато в житті Ольги Кобилянської означала її дружба з Лесею Українкою. Вони познайомилися завдяки листуванню через Михайла Павлика в 1899 році. У травні 1899 року Леся Українка послала Ользі Кобилянській першого листа. З того часу і аж до кінця життя автора «Лісової пісні» між подругами не припинялося листування. Відважних, сильних духом жінок, які борються за свою незалежність, Ольга Кобилянська зображує у повістях «Людина», та «Царівна».
( Уривок із фільму «Царівна»).
Ведучий ІІ: Доля також подарувала Ользі Кобилянській зустрічі і знайомства з Михайлом Павликом, Михайлом Коцюбинським, Осипом Маковеєм, дружба з яким згодом переростає в нерозділене з його боку кохання.

(Ольга Кобилянська, сидячи за столом при свічках, читає вірш. Звучить мелодія. Дівчинка, танцюючи, відтворює почуття письменниці.)
Я ні в кого тебе не вкраду,
Бо украдене — лихо віщує.
Нащо знати тобі ту біду,
Від якої ніхто не врятує!
Не покличу з собою тебе,
Бо твій корінь у іншому ґрунті,
Не для мене сміються з небес
Срібні зорі в щасливому бунті,
Не вестиму тебе і в думках
Від літаючих чуттів до спокою,
Бо трима тебе сила терпка
В нетрях пам'яті міццю тривкою,
Я сама утечу з забуття,
Від убивчосолодкої миті,
Бо й у мене є інше життя,
Найдорожче од всього на світі.
Та любитиму кожний твій день,
Кожну ніч, і світанок, і вечір,
Жаль свій виповім я для людей,
Що мене порятують від втечі.
Будуть люди той жаль берегти,
Мов перлину, ні з чим незрівнянну,
І підете ви з ним у світи,
Як «Царівна» моя нездоланна,
З ран любові моєї зійде
Цвіт ромена і золото жита,
І моління душі золоте
В темні вени життя перелите.
Ведучий І: 90-ті роки надзвичайно плідні для творчості Ольги Кобилянської. Крім великих повістей «Людина» і «Царівна, вийшли друком ряд новел, нарисів, поезій у прозі, серед них такі художні перлини, як «Битва», «Некультурна» та інші. У цих творах у різних аспектах художньо опрацьовуються дві кардинальні теми письменниці: тема інтелігентної жінки, яка прагне утвердитися в житті; тема буковинського селянства в його стражданнях і боріннях за кращу долю.
Ведучий ІІ: У 1899 році у Львові вийшла перша збірка творів Ольги Кобилянської «Покора», яка засвідчила про прихід в українську літературу чудового прозаїка. Своїми повістями, оповіданнями, новелами і публіцистичними статтями вона зайняла гідне місце в українській літературі.
Ведучий І: Природа для Ольги Кобилянської була її другою домівкою, зеленим палацом, прихистком її дум і мрій. І все це: дерева, кущі, квіти, зелений мох, розкішна трава — живе, дихає, має почуття. Симфонією природи є її «Битва»,
в повісті «В неділю рано зілля копала», яка переростає у «пісню оплаканого серця».
Ведучий ІІ: Події розвиваються в давні часи в горах. В одному гірському селі, — розповідає письменниця, — спиняються цигани. У таборі рух, бо жінка ватажка Раду, молода Мавра, стала матір'ю білого сина. Раду задумує вбити Мавру, але її батько Адронаті рятує доньку, потайки несе недужу під гору Чабаницю. її хлопця підкидає багачеві Дончукові у третьому селі. Мавру знаходить і забирає до себе багачка Іваниха Дубиха, в якої вона піклується про маленьку доньку Дубихи Тетяну. Але циганська вдача велить Маврі жити по-своєму. Вона кидає хату Дубихи й оселяється в самітній колибі. Збирає по горах зілля й ворожить, не знаючи довгий час нічого про свого сина. До неї заходить красуня Тетяна. Раз стрічає Тетяна на лісовій стежці сина Маври, Гриця, і закохується в нього.
Ведечий І: Леся Українка дуже хотіла переробити цю повість у сценічний твір, зверталася до Миколи Лисенка, щоб написав музику, але задум так і залишився задумом. То вже значно пізніше за мотивами цієї повісті було поставлено виставу Чернівецьким театром імені Ольги Кобилянмької.
(Уривок з повісті «В неділю рано зілля копала»)

Ведучий ІІ: Світ Ольги Кобилянської надзвичайно багатий. З-під її пера виходить повість «Земля». Даний твір був створений на основі реальної трагедії братовбивства, що сталася в селі Димки, маєтку материних батьків, в якому Ольга проживала в 1889-1891 роках. Письменниця на основі реальної трагедії братовбивства порушила вічну тему влади землі над селянином.
Ведучий І: У центрі повісті — сім'я Івоніки Федорчука, працелюбна, чесна, дбайлива, яка все своє життя працювала на землі. Турботою про землю, про те, щоб передати її у дбайливі руки нащадків, пройняті всі їхні думки.
«Ольга Кобилянська» (з-за куліс): Факти, що спонукали мене написати «Землю», правдиві... Я просто фізично терпіла під з'явиськом тих фактів, і коли писала — ох, як хвилями ридала!.. Земля і тільки земля. Це — бог добра і зла, творець і руйнівник, втілення долі. Все — на землі і заради землі.
(Читання уривка із твору О.Кобилянської «Земля»)
Ведучий ІІ: На долю О. Кобилянської випало чимало переживань. Запалюючи вогнем серце, вони були тим життєвим матеріалом, який був покладений в основу її творів. Вона не мала умов для літературної роботи, мусила допомагати по господарству, доглядала молодших братів. Але вона писала… Писала, коли любила, писала, коли бачила кривду, заподіяну людям, писала, коли переймалася великими ідеями патріотизму. 

Ведучий І: Доля присудила Ользі Кобилянській іти через терни до вершин, вона гнула, ламала її, але не зламала! Письменниця перекладала німецькою мовою твори Марка Вовчка, Леся Сартовича, Наталі Кобринської., а свої вона називала краплями власної крові . Вони поставали з особистих почуттів і переживань. Кожен твір письменниці вражає поетичністю і глибиною зображення характерів, зокрема жіночих. Недарма їх називають енциклопедією жіночої душі. Про свій внесок у літературу Ольга судила дуже скромно:  
Ольга Кобилянська (виходить на сцену; підходить до глядачів, після слів ведучого повертається і повільно йде на авансцену. Там зупиняється.) 

«Одна праця, одне перо, а власне моє «я» зробило мене тим, чим я є – робітницею свого народу». «Усі мої думки тобі, народе вільний, і пісня серця, музика душі тобі!»
Ведучий ІІ: Після віроломного нападу фашистів на СРСР, вони добралися і до Буковини. На це Ольга Кобиляньска відгукнулася гнівними статтями. Паралізована, вже похилого віку письменниця не могла евакуюватися з Чернівців. Окупанти в її особі бачили ворога. Зробили обшук у квартирі, забрали рукописи, частина яких безслідно зникла, а її справу було подано на розгляд трибуналу, який ухвалив смертний вирок. Але розстріляти талановиту жінку німці не встигли: 21 березня 1842 року Ольга Юліанівна померла, світ дізнався про її смерть через 2.5 тижні. Власті заборонили влаштовувати масовий похорон, опубліковути некролог українською мовою. На похороні були присутні лише рідні та близькі. Коли ховали «гірську орлицю», над могилою звучала її улюблена пісня Богдана Лепкого «Чуєш, брате мій»!
(Звучить пісня Б. Лепкого «Чуєш, брате мій». На сцену виходять усі учасники літературно-мистецької композиції, хлопець і дівчина в українських костюмах несуть кошик із квітами і ставлять біля портрета.
